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MOTION1
1MOTION Chair is the brand new BTC concept 
combining refined design, functionality and 
reliability. All set in an affordable price range. 
It is the perfect tool for Podiatry and Foot-care 
professionals.

1MOTIONM2
Main features:
 - The lifting movement of 1MOTIONM2 

Chair is activated by 1 linear actuator, 
operated by a foot control

 - Back-rest movement is operated by 1 
linear actuator, operated by the foot control

 - Tilt movement of the Chair  0-25 ° is 
synchronized with lifting of the chair

 - Lower position: 55 cm
 - Maximum haight with extended leg-

rests:130 cm. Maximum leg-rest height 
130 cm allowing the operator to perform 
any treatment in standing position

 - Ergonomic foot control
 - Extendeable leg-rests
 - Synchronized collapseable padded 

arm-rests for easy access of the patient. 
Always parallel with the seat

1MOTIONM1
Same features as the chair 1MOTIONM2 but 
with adjustable back-rest equipped with gas 
pump. 

 1MOTION est le nouveau concept développé 
par BTC capable de recueillir un design affiné, 
le maximum de fonctionnalité et de fiabilité dans 
une gamme de prix accessible. Parfait soit pour 
les professionnels établis soit pour les futurs 
professionnels en Podologie et Pedicurie

1MOTIONM2
Caractéristiques principales:
 - Le soulevement du 1MOTIONM2 est 

activé par 1 moteur linéaire, actionné par 
une commande au pied

 - Le mouvement du dossier est actionné 
par 1 moteur linéaire, actionné par le 
commande au pied

 - Le mouvement d’inclinaison du 
fauteuil 0-25 ° est synchronisé avec le 
soulèvement 

 - Position minimum au sol: 55 cm
 - Hauteur maximale avec jambières 

ètendues: 130 cm.
 - Hauteur maximum des jambières: 130 cm 

permettant à l’opérateur d’effectuer tous 
traitements debout.

 - Commande au pied ergonomique 
Jambières extensibles

 - Accoudoirs rembourrés et synchronisés 
pour un accès facilité du patient. Toujours 
parallèles à l’assise

1MOTIONM1
Mêmes caractéristiques du fauteuil 
1MOTIONM2 mais avec dossier réglable par 
verin à gaz.

1MOTION è il nuovo concept sviluppato da 
BTC in grado di combinare un design raffinato 
alla massima funzionalità e affidabilità, 
collocandosi nella fascia di prezzo più 
accessibile. Perfetto per professionisti affermati 
o futuri operatori professionali.

1MOTIONM2
Caratteristiche principali:
 - Il movimento di salita della poltrona 

1MOTIONM2 viene attivato da 1 motore 
lineare, azionato dal comando a pedale

 - Il movimento dello schienale è azionato da 
1 motore lineare, azionato dal comando a 
pedale

 - Il movimento di inclinazione della poltrona 
0-25 ° è sincronizzato con il movimento di 
salita

 - Altezza minima: 55 cm
 - Altezza massima con massima estensione 

dei gambali: 130 cm.
 - L’altezza massima di 130 cm consente 

all’Operatore di eseguire trattamenti 
restando in piedi.

 - Comando a pedale ergonomico 
 - Gambali estensibili
 - Braccioli imbottiti e sincronizzati per un 

facile accesso del Paziente. Movimento 
dei braccioli sempre parallelo alla seduta

1MOTIONM1
Stesse caratteristiche della versione M2 ma 
con movimento dello schienale azionato dalla 
molla a gas.

MOTION1
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80 colours available

MOTION1
Style

M1 code description

9110117 1MOTION STYLE 
M2
(standard leg-rest)

9110117-GS 1MOTION STYLE 
M2
(splitted double 
leg-rest)

9110105 1MOTION STYLE 
M1
(standard leg-rest)

9110105-GS 1MOTION STYLE 
M1
(splitted double 
leg-rest)

LEGREST SPECS

MORE INFO ON
PAGE 35
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80 colours available

MOTION1
Komfort

M1 code description

9110129 1MOTION 
KOMFORT M2
(standard leg-rest)

9110129-GS 1MOTION 
KOMFORT M2
(splitted double 
leg-rest)

9110104 1MOTION 
KOMFORT M1
(standard leg-rest)

9110104-GS 1MOTION 
KOMFORT M1
(Splitted double 
leg-rest)

LEGREST SPECS

MORE INFO ON
PAGE 35
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Zero position of the chair. 1MOTION chair automatically reaches “0” position 
to facilitate the access and the exit of the Patient.
OPTIONAL

Remise à zéro du fauteuil. Le fauteuil atteind la position “0” automatiquement 
pour faciliter l’acces et la descente du Patient.
EN OPTION

Ritorno a zero. La poltrona raggiunge automaticamente la posizione “0” per 
facilitare l’accesso e la discesa del Paziente.
OPZIONALE

1MOTION chair reaches the height of 130 cm at maximum  leg-
rest extension.

Le fauteuil atteind la hauteur maximale de 130 cm avec l’axe des jambières 
allongés.

La poltrona raggiunge un’altezza massima di 130 cm con massima 
estensione del gambale.

Adjustable back rest equipped with gas pump operated by manual lever (M1 
version) or by 1 linear actuator (M2 version).  

Dossier réglable par vérin à gaz, actionné par levier manuel (version M1) ou 
actionné par 1 moteur linéaire (version M2)

Il movimento dello schienale è azionato manualmente tramite molla a gas 
(nella versione M1) o tramite motore lineare (nella versione M2).

1MOTION chair can horizontally rotate 60 °. The lever allows the Operator 
to rotate and stop the rotation of the chair. The lever gives the Operator the 
opportunity to stop the rotation movement.

La rotation du fauteuil suive un movement mechanique horizontale de 
60 °. Le levier positionné en bas du fauteuil permet à l’Opérateur d’arrêter la 
rotation du fauteuil.

La rotazione della poltrona segue un movimento meccanico orizzontale 
di 60 °. La leva posizionata nella parte inferiore della poltrona consente 
all’Operatore di bloccare la rotazione.

130 cm

-30° +30°

90°
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Synchronized collapseable padded arm-rests for easy access of the patient. 
Always parallel with the seat.
PROVIDED IN THE STANDARD VERSION

Accoudoirs rembourrés et synchronisés pour un accès facilité du patient. 
Toujours parallèles à l’assise.
FOURNI DANS LA VERSION STANDARD

Braccioli imbottiti e sincronizzati per un accesso facilitato del Paziente. 
Sempre parallelo alla seduta.
FORNITO NELLA VERSIONE STANDARD

Anatomical adjustable head-rest for Patient’s maximum comfort.
OPTIONAL

Appui-tête anatomique réglable pour un confort maximal du patient.
EN OPTION

Poggiatesta anatomico regolabile per il massimo comfort del Paziente.
OPZIONALE

Kit for application system of plastic kidney trays for leg-rest. 
OPTIONAL

Kit augettes en plastique pour les jambières. 
EN OPTION

Kit vaschette in polipropilene da fissare ai gambali.
OPZIONALE

The chair reaches the flat position at the lowest height, 55 cm from the 
ground. Cushioning elements for flat position of the Chair. Cushioning set 
between back-rest and seat, and  between seat and leg-rest. 
OPTIONAL

Le fauteuil atteint la position platte lorsqu’il est en position basse. 55 cm du 
sol. Kit pour position à plat du fauteuil. Éléments de rembourrage entre le 
dossier et le siège et entre le siège et les jambières. 
EN OPTION

La poltrona raggiunge la posizione a lettino quando si trova in posizione 
bassa, a 55 cm dal suolo. Kit per completare la posizione a lettino della 
poltrona. Elementi di imbottitura tra lo schienale e il sedile e tra il sedile e i 
gambali.
OPZIONALE

code description

9110421 KIT FOR FLAT 
POSITION

code description

9110211 DEBRIS TRAY KIT 

code description

9110312 HEAD-REST  
KOMFORT

code description

9110301 HEAD-REST 
STYLE

code description

3510138 FLEXIBLE FOOT 
TRAY

Flexible foot tray, rollable and unbreakable, comfortable for the patient.
OPTIONAL

Tray flexible, enroulable et incassable, confortable pour le patient.
EN OPTION

Vassoio flessibile ed infrangibile, comodo per il Paziente.
OPZIONALE

90°
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Double splitted leg-rests manually operated by lever and provided with 
stainless steel internal supports. Precise and comfortable positioning of the 
Client’s foot able to provide a perfect and complete view of the treatment 
area.
PROVIDED IN THE DOUBLE SPLITTED LEG-REST VERSION

Jambièr doubles réglées manuellement, équippés de supports en aciex. 
Positionnement précis et confortable du pied du client capable de fournir une 
vue parfaite et complète de la zone de traitement.
FOURNI DANS LA VERSION AVEC JAMBIERE DOUBLES

Gambale sdoppiato regolato manualmente, dotato di supporti in acciaio 
Inox. Posizionamento preciso e confortevole del piede del Cliente in grado di 
fornire una visuale perfetta e completa dell’area di trattamento.
FORNITO NELLA VERSIONE A GAMBALI SDOPPIATI

The leg-rest can stretch 20 cm on its support axis.
PROVIDED IN THE STANDARD VERSION

La jambière peut s’étirer de 20 cm sur son axe de support.
FOURNI DANS LA VERSION STANDARD

Il gambale è estensibile fino a 20 cm sul suo asse di supporto.
FORNITO NELLA VERSIONE STANDARD

Telescopic  leg-rest opening at 90°  and performing a vertical movement of 
90° adjustable by the handles on the sides. 
PROVIDED IN THE STANDARD VERSION

Jambière téléscopique écartant à 90°  et effectuant un mouvement vertical de 
90° réglable par le levier latérale. 
FOURNI DANS LA VERSION STANDARD

Gambali telescopici divaricabili a 90° con movimento verticale di 90° 
regolabile dalla leva laterale.
FORNITO NELLA VERSIONE STANDARD

20 cm

20 cm 90°

-90° +90°

Washable cover for standard leg 
support.
OPTIONAL

Couverture lavable pour jambière 
standard.
EN OPTION

Coprigambale lavabile
OPZIONALEcode description

9110235 LEG-REST COVER

code description

9110243 DOUBLE
LEG-REST COVER

Washable cover for leg support with 
heel support
OPTIONAL

Couverture lavable pour jambière 
avec support talon
EN OPTION

Coprigambale per gambali sdoppiati 
lavabile
OPZIONALE
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Foot control
The +  button on the left side of the foot control activate the Chair’s 
synchronized lifting and tilting movement. The - button on the right side of the 
foot control activate the Chair’s synchronized descent and decrease of the 
inclination. With Zero position memory function.
OPTIONAL

Pédale de commande
La touche + à gauche de la pédale permet d’activer le mouvement de montée 
et d’inclinaison synchronisée du fauteuil. La touche - à droite de la pédale 
permet d’activer le mouvement de descente et de diminution de l’inclinaison 
du fauteuil. Avec remise à zéro fonction positions mémorisables.
EN OPTION

Pedale di comando
Il pulsante + sulla sinistra del pedale attiva il movimento di salita e aumenta 
l’inclinazione della poltrona. Il pulsante - a destra del pedale attiva il 
movimento di discesa e diminuisce l’inclinazione della poltrona.
Con pulsante posizione “zero”
OPZIONALE

Foot control
The +  button on the left side of the foot control activate the Chair’s 
synchronized lifting and tilting movement.
The - button on the right side of the foot control activate the Chair’s 
synchronized descent and decrease of the inclination.
PROVIDED IN THE M1 VERSION

Pédale de commande
La touche + à gauche de la pédale permet d’activer le mouvement de montée 
et d’inclinaison synchronisée du fauteuil.
La touche - à droite de la pédale permet d’activer le mouvement de descente 
et de diminution de l’inclinaison du fauteuil.
FOURNI DANS LA VERSION M1

Pedale di comando
Il pulsante + sulla sinistra del pedale attiva il movimento di salita e aumenta 
l’inclinazione della poltrona
Il pulsante - a destra del pedale attiva il movimento di discesa e diminuisce 
l’inclinazione della poltrona.
FORNITO NELLA VERSIONE M1

code description

9110136 FOOT-CONTROL 

code description

9110135 FOOT-CONTROL 

Foot control
1. Upward movement of the back-rest
2. Downward movement of the back-rest
3. Upward tilt and lifting combined movements of the Chair 
4. Downward tilt and lifting combined movements of the Chair 
PROVIDED IN THE M2 VERSION

Pédale de commande
1. Montée du dossier
2. Déscente du dossier 
3. Montée et inclinaison simultanés
4. Descente et diminution de l’inclinaison 
FOURNI DANS LA VERSION M2

Pedale di comando
1. Movimento salita schienale
2. Movimento discesa schienale
3. Movimento salita e inclinazione simultanea
4. Movimento di discesa e diminuzione dell’inclinazione 
FORNITO NELLA VERSIONE M2

Foot control
BTC foot control provided with 1 memorized working positions M0: zero 
position (entry/exit)
OPTIONAL IN THE M2 VERSION

Pédale de commande
Pédale de commande BTC equipé avec 1 position mémorizé M0: remise à 
zero. 
EN OPTION DANS LA VERSION M2

Pedale di comando
Comando a pedale BTC con Possibilità di una posizione memorizzata M0: 
Posizione “0” 
OPZIONALE NELLA VERSIONE M2

1

2 3

code description

9110137 WIRELESS 
FOOT-CONTROL 

code description

9110134 FOOT-CONTROL 

4


